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1. CONTENU / CONFIGURATION PRODUIT 

CONTENU DE LA BOÎTE 

▪ Razer Wireless Charger 

▪ Adaptateur secteur* 

▪ Câble de chargement USB-C 

▪ Informations importantes sur le produit 

*Peut varier pour des régions spécifiques. 

CONFIGURATION DU PRODUIT 

Matériel requis 

▪ Razer Phone 2 

ou 

Compatible avec QiTM ou avec les récepteurs /étuis pour smartphone QiTM 

 

Exigences applicables aux applications mobiles 

▪ Appareil mobile iOS ou Android avec compatibilité Bluetooth 

▪ Connexion Internet 
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2. NOUS SOMMES LÀ POUR VOUS 

Vous tenez un appareil d'exception entre vos mains. À présent, débloquez tout son potentiel en 
l'enregistrant en ligne ! Vous pourrez obtenir des avantages Razer exclusifs, des détails concernant la 
garantie* de 1 an de votre chargeur sans fil et bien plus. 

Enregistrez-vous dès maintenant sur razerid.razer.com/warranty 

 

Vous avez une question ? Consultez l'assistance Razer sur support.razer.com 

 

 

 

 

 

 

Vous trouverez le 

numéro de série 

de votre produit 

ici.  

http://razerid.razer.com/warranty
http://support.razer.com/
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3. DÉCOUVERTE DE VOTRE CHARGEUR SANS FIL 

 

A. Port USB-C 

B. Surface de chargement sans fil ajustable 

C. Éclairage inférieur alimenté par Razer ChromaTM 

D. Bouton Mode nuit 

E. Adaptateur secteur* 

F. Câble de chargement USB-C 

*Peut varier pour des régions spécifiques. 
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4. POUR COMMENCER 

1. Facultatif : Faites glisser la surface de chargement dans le sens opposé au bouton Mode nuit, 
tout en maintenant fermement le chargeur sans fil, puis soulevez délicatement la surface de 
chargement vers le haut. 

 

 

2. Utilisez le câble de chargement USB-C pour connecter l’adaptateur secteur à votre chargeur 
sans fil puis branchez-le. L’éclairage inférieur affichera le spectre de couleurs par défaut. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ne soulevez pas la surface de 

chargement en forçant immédiatement 

sans l'avoir fait glisser au préalable. 

Une telle manipulation entraînerait un 

bris de l'appareil et annulerait votre 

garantie.  

 

 

Faire glisser 

Soulever 

 

 

 

Câble de 
chargement 
USB-C 

Adaptateur 
secteur 

Prise 
électrique 
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3. Placez votre appareil mobile sur la surface de chargement et attendez qu’il soit complètement 
chargé. L'éclairage inférieur clignotera brièvement en vert afin d'indiquer que votre appareil 
est en cours de chargement. 

MODE BASE 

 

MODE SUPPORT 

 

 

 

                               

Si l’éclairage inférieur clignote 

continuellement en rouge en 

raison d’une erreur de 

chargement, vérifiez si votre 

appareil est compatible et/ou 

placez-le correctement au centre 

de la surface de chargement.  

 

 

 

MODE BASE 

 

Emplacement de la 
bobine sur le Razer 
Phone 2 

MODE SUPPORT 

 

* Chargement en mode Paysage 
uniquement disponible pour le 
Razer Phone 2 
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5. UTILISATION DE VOTRE RAZER WIRELESS CHARGER 

EMPLACEMENT DE LA BOBINE 

Le Razer Wireless Charger est conçu pour fonctionner avec tous les appareils compatibles avec la 
technologie Qi. Comme tous les chargeurs sans fil, les bobines de charge doivent être alignées pour 
fonctionner correctement. Si vous ne pouvez pas charger un appareil d'une marque autre que Razer 
et compatible avec la technologie Qi, pendant que le Razer Wireless Charger est en MODE SUPPORT, 
réglez la position de votre appareil en position portrait et paysage. Si cela ne fonctionne pas, essayez 
d'activer le MODE BASE de votre Razer Wireless Charger, puis réglez la position de votre appareil, 
ainsi que l'emplacement depuis lequel il peut se charger.  

 

ÉCLAIRAGE INFÉRIEUR 

L’éclairage inférieur affiche momentanément le statut du chargeur sans fil avant de revenir à l’effet 
d’éclairage actuel. 

Mode Charge en cours Synchronisation Synchronisé Échec du 
chargement* 

Statut    
 

Vérifiez si votre appareil est compatible et/ou placé de manière convenable au centre de la 
surface de chargement. 

BOUTON MODE NUIT 

Appuyez sur le bouton Mode nuit pour activer/désactiver l’éclairage inférieur du chargeur sans fil. 

  

 

 

Emplacement de la 
bobine sur le Razer 
Wireless Charger 
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6. PERSONNALISER L’ÉCLAIRAGE INFÉRIEUR 

Téléchargez et lancez l’application Razer Chroma Configurator depuis Google Play, ou l’application 
Razer Wireless Charger depuis l’App Store pour commencer à personnaliser les incroyables fonctions 
de l’éclairage inférieur du Razer Wireless Charger depuis votre téléphone, comme les effets 
d’éclairage des modes Recharge et Veille, ou leur durée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SYNCHRONISER VOTRE CHARGEUR SANS FIL AVEC L’APPLICATION 

Vous devez d’abord synchroniser votre chargeur sans fil avec l'application pour personnaliser son 
éclairage depuis votre téléphone. Il vous suffit de suivre les instructions indiquées durant 
l’installation. 

        

Android iOS 

Si vous utilisez l’application Razer Chroma Configurator sur le Razer Phone 2, balayez l’écran vers 
la gauche pour accéder à la page de synchronisation. 

TÉLÉCHARGER 
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RAZER WIRELESS CHARGER 

La page par défaut de l'application du Razer Wireless Charger apparaîtra au lancement de 
l’application Razer Chroma Configurator (sur d’autres appareils) ou l’application Razer Wireless 
Charger. 

Si vous utilisez l'application Razer Chroma Configurator sur le Razer Phone 2, touchez le bouton 
Agrandir (  ) pour afficher entièrement tous les paramètres accessibles de votre chargeur sans 

fil. 

     

Android iOS 
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Informations 

Touchez le bouton Informations (  ) pour redémarrer votre appareil avec ses paramètres par 
défaut, désynchroniser un chargeur sans fil depuis l’application, afficher sa FAQ, ou afficher les 
informations de l’application et d’autres liens pertinents. 

     

 

Effets de charge et de veille 

Activez ou désactivez l’effet d’éclairage du chargeur sans fil pendant qu’il recharge et/ou pendant 
qu'il est en veille en activant le bouton correspondant à chaque mode. Touchez un de ces modes pour 
ouvrir la page Effets Chroma où vous pourrez modifier et personnaliser (si possible) l’effet d’éclairage 
du mode choisi. 

         

Android        iOS 

Android iOS 
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Page Chroma Effect (Effets Chroma) 

La page Chroma Effect (Effets Chroma) vous permet de modifier et de personnaliser davantage (si 
possible) l’effet d’éclairage du mode choisi, ou de changer son niveau de luminosité si nécessaire. 

 

 

 

Ajuster la luminosité 

Touchez le bouton de luminosité (  ) pour ajuster l'intensité de la 
luminosité du mode d’éclairage choisi en utilisant le curseur de LED 
Brightness (Luminosité LED). 

 

 

 

 

 

 

Modifier les effets Chroma 

Appuyez sur le bouton des effets, situé en bas à droite de l’écran Chroma Effect (Effets Chroma), pour 
changer l’effet d’éclairage du mode choisi. 

Vous pouvez appliquer les effets d’éclairage listés ci-dessous à l’éclairage inférieur de votre chargeur 
sans fil. 

 

 

Effet Comment ça marche 

 

Breathing 
(Respiration) 

Les couleurs sélectionnées 
s’intensifieront et s’estomperont 
progressivement. 

 

Spectrum 
cycling 
(Cycle de 
spectre) 

L'éclairage du clavier verra défiler de 
manière indéfinie les 16,8 millions de 
couleurs.  

 

Static 
(Statique) 

L’éclairage inférieur restera allumé 
dans la couleur sélectionnée. 

 

Wave 
(Vague) 

Le spectre de couleurs par défaut 
défilera dans la direction sélectionnée.  



 

FOR G AMER S.  BY  G AMERS. ™ 12 

 

Modifier les couleurs des effets sélectionnés 

 

 

 

La couleur des effets Breathing (Respiration) et Static (Statique) peut 
être modifiée en utilisant le sélecteur de couleurs ou en précisant un 
code de couleur hexadécimal en touchant le bouton dièse ( # ). 

 

 

L’intensité de couleur sélectionnée peut être modifiée en appuyant sur 
le bouton de couleur (situé à côté du bouton luminosité) et en ajustant 
le curseur de Color Intensity (intensité de couleur) sur le ton voulu. 

 

 

 

Paramètres avancés 

Personnalisez d’autres paramètres du chargeur sans fil tels que l’activation ou la désactivation de 
l’affichage du statut, et la durée des effets du mode charge et du mode veille. 

     

Android iOS 
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Status Indicator (Indicateur d'état) 
Activez ou désactivez l'indicateur d'état du chargeur sans fil. 
 
Charging Effect Timer (Minuterie de l'effet de charge) 
Activez ou désactivez une durée donnée pendant laquelle l'éclairage inférieur restera actif durant la 
recharge d'un appareil. Il vous suffit de toucher la durée affichée pour modifier la minuterie. 
 

Vous devez activer le paramètre Charging Effect (Effet de charge) pour configurer cette option. 
 

Standby Effect Timer (Minuterie de l'effet d'attente) 
Activez ou désactivez une durée donnée pendant laquelle l’éclairage inférieur restera actif lorsque le 
chargeur sans fil n’est pas utilisé. Il vous suffit de toucher la durée affichée pour modifier la minuterie. 
 

Vous devez activer le paramètre Standby Effect (Effet d’attente) pour configurer cette option. 
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7. SÉCURITÉ ET ENTRETIEN 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Afin d’utiliser votre Razer Wireless Charger dans des conditions de sécurité optimales, nous vous 
recommandons de suivre les consignes suivantes : 

▪ Si vous éprouvez des difficultés à utiliser correctement votre chargeur sans fil et que le 
dépannage ne résout pas votre problème, débranchez votre chargeur et contactez le service 
d’assistance téléphonique de Razer ou rendez-vous sur support.razer.com. N’essayez jamais 
d’assurer l’entretien ou de réparer vous-même le chargeur. 

▪ Ne démontez pas l’appareil (ceci annulerait la garantie) et n’essayez pas de le faire fonctionner 
avec une charge de courant anormale. 

▪ Utilisez uniquement l'adaptateur secteur qui accompagne votre Razer Wireless Charger, ou 
l'adaptateur secteur approuvé par Razer qui est compatible avec ce produit. Assurez-vous que 
le câble de chargement est entièrement inséré dans l'adaptateur secteur avant de le brancher 
dans une prise murale. 

▪ Placez votre Razer Wireless Charger sur une surface stable permettant une ventilation 
adaptée. Ne placez pas le chargeur sans fil sur une surface instable. L'appareil pourrait chuter 
et entraîner des blessures, des dégâts matériels ou s'endommager. 

▪ N'utilisez pas ou ne placez pas l'appareil à proximité d'une source d'eau, d'humidité ou 
d'autres surfaces humides. 

▪ Ne l'utilisez pas ou ne le placez pas à proximité de sources de chaleur, d'une flamme nue, ou 
d'autres surfaces chaudes telles que radiateurs, cuisinières, cheminées ou bougies. 

▪ Ne placez pas le chargeur sans fil à proximité de bandes magnétiques ou de cartes à puces 
(comme une carte d'identité, une carte bancaire, etc.) afin d'éviter une démagnétisation. 

▪ Maintenez une distance d'au moins 20 cm entre le chargeur sans fil et tout dispositif médical 
implantable (pacemakers, implants cochléaires, etc.) afin d'éviter toute interférence avec le 
dispositif médical. 

▪ Utiliser le chargeur sans fil avec précaution afin d'éviter tout choc ou dégât électrique. Ne 
débranchez pas le chargeur durant un orage, assurez-vous que vos mains sont bien sèches 
avant d'utiliser (et de manipuler) l'appareil, tenez-le éloigné de toute source de liquide et/ou 
source de chaleur, et prenez toutes les précautions raisonnables nécessaires en toutes 
circonstances. 

▪ Éviter de marcher sur le cordon de recharge ou de le comprimer, en particulier au niveau des 
fiches de connexion, des prises de courant ou au point de sortie de l'appareil. 

▪ Ne perforez pas ou n'insérez pas d'objets étrangers dans les ouvertures du chargeur sans fil. 

▪ Ne surchargez pas les prises électriques murales, les rallonges et les fiches de connexion. Il 
peut en résulter un risque d'électrocution. 

▪ Si le chargeur sans fil ne fonctionne pas, vérifier que le câble de chargement est fermement 
connecté et/ou que son adaptateur électrique est correctement branché. 

http://support.razer.com/
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▪ Le Razer Wireless Charger ne doit être utilisé qu'avec des appareils mobiles compatibles. 
Veuillez consulter l'emballage de votre appareil mobile afin de déterminer s'il est compatible 
avec le chargeur sans fil. Razer ne saurait être tenu responsable pour tout dégât subi par tout 
appareil lors de l'utilisation du chargeur sans fil. 

▪ Ne pas utiliser le chargeur sans fil sous un oreiller, une couverture, ou à proximité de surfaces 
inflammables, l'appareil générant de la chaleur durant la recharge. 

▪ Le Razer Wireless Charger ne doit être utilisé qu'avec le type de source d'alimentation indiqué 
sur l'appareil. Utilisez uniquement le câble de chargement et l'adaptateur électrique fournis 
avec votre produit, ou par votre fournisseur local et/ou revendeur. Si vous ne savez pas quelle 
est la source d'alimentation, veuillez contacter votre fournisseur d'électricité local ou un 
technicien qualifié. 

▪ Confier son entretien à du personnel qualifié. L'entretien est requis lorsque l'appareil a été 
endommagé de quelque manière que ce soit, comme par exemple : un cordon d'alimentation 
ou une prise a été endommagé, du liquide a été renversé ou des objets sont tombés dans 
l'appareil, ce dernier a été exposé à la pluie ou à l'humidité, il ne fonctionne plus normalement 
ou a subi une chute. 

▪ Conservez l’appareil à l’abri des liquides et de l’humidité. Faites fonctionner l'appareil 
uniquement à une température comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la température 
dépasse ces limites, éteignez et/ou débranchez l'appareil pour laisser la température se 
stabiliser à un degré optimal. 

 

ENTRETIEN ET UTILISATION 

Le Razer Wireless Charger nécessite un minimum d’entretien pour le conserver dans un état de 
fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous recommandons de déconnecter l’appareil de 
l’adaptateur secteur, de retirer le câble branché et de le nettoyer avec un chiffon doux ou un coton-
tige pour empêcher les dépôts de saleté. N’utilisez pas de savon ou de produits nettoyants agressifs. 

 

 

 

 

 

 

 



 

FOR G AMER S.  BY  G AMERS. ™ 16 

 

8. MENTIONS LÉGALES 

INFORMATIONS DE DROITS D’AUTEUR ET D’AUTRES DROITS DE PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE 

© 2019 Razer Inc. Tous droits réservés. Razer, le logo du serpent à trois têtes, le Razer Logo, « For 
Gamers. By Gamers.», le logo « Powered by Razer Chroma », et Razer Phone 2 sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de Razer Inc. et / ou des sociétés affiliées aux États-Unis ou 
dans d'autres pays. 

©2018 Google LLC. Tous droits réservés. Android, Google, le logo Google, Google Play et le logo 
Google Play sont des marques déposées de Google LLC. 

Apple, le logo Apple et App Store sont des marques commerciales d'Apple Inc., enregistrées aux États-
Unis et dans d'autres pays. iOS est une marque commerciale ou marque déposée de Cisco aux États-
Unis et dans d'autres pays et est utilisée sous licence. 

La marque et le logo Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et 
toute utilisation par Razer est faite sous licence. 

Le symbole « Qi » est une marque déposée de Wireless Power Consortium. 

Toutes les autres marques déposées sont la propriété de leurs propriétaires respectifs et les autres 
sociétés et noms de produit mentionnés ici peuvent être des marques commerciales de leurs sociétés 
respectives. 

Il se peut que Razer Inc. (« Razer ») ait des droits d'auteur, marques commerciales, secrets de 
fabrication, brevets, demandes de brevet, ou d'autres droits de propriété intellectuelle (enregistrés 
ou non enregistrés) concernant le produit dans ce guide. Ce guide ne vous donne pas de licence pour 
ce droit d'auteur, cette marque commerciale, ce brevet ou tout autre droit de propriété intellectuelle. 
Le Razer Wireless Charger (le « Produit ») peut différer des images, que ce soit sur l’emballage ou 
autre. La société Razer réfute toute responsabilité relative aux erreurs pouvant s'être glissées dans ce 
document. Les informations contenues dans ce document sont susceptibles d'être modifiées sans 
préavis. 

GARANTIE LIMITÉE DU PRODUIT 

Pour obtenir les dernières conditions et les conditions actuelles de la garantie limitée du produit, 
veuillez vous rendre sur razer.com/warranty. 

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ 

Razer ne sera en aucun cas responsable de toute perte de profit, d'informations ou de données, de 
dommages spéciaux, fortuits, indirects, punitifs ou consécutifs, ou de dommages fortuits découlant de 
la distribution, la vente, la revente, l'utilisation, ou l'incapacité d'utiliser le Produit. En aucun cas la 
responsabilité de Razer ne peut excéder le prix d'achat au détail du Produit. 

GÉNÉRAL 

Ces termes seront régis par et interprétés conformément aux lois de la juridiction dans laquelle le 
Produit a été acheté. Si l'une des conditions définies ici est jugée invalide ou inapplicable, cette 
condition (dans la mesure où elle est invalide ou inapplicable) n'aura alors aucun effet et sera 

http://www.razerzone.com/warranty
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considérée comme exclue sans invalider aucune des conditions restantes. Razer se réserve le droit de 
modifier ce contrat à tout moment sans préavis. 

 

 


